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Аннотация. В статье представлено описание 16 открытых писем город-
ского совета Любека, хранящихся в Российском государственном архиве 
древних актов и выданных ганзейским купцам, отправлявшимся в Россию, 
и подтверждающих ганзейское происхождение перевозимых через грани-
цу товаров. Содержание открытых писем рассмотрено с целью выявления 
основных особенностей русско-ганзейской торговли после завершения 
Ливонской войны и до подписания торгового мира 1603 г., установившего 
правила русско-ганзейского товарообмена и перечень привилегий немец-
ких купцов на российских рынках. Большое внимание уделено непосред-
ственно купцам, которым выдавались открытые письма, для определения 
их связи с корпорацией «новгородских гостей» Любека – крупным ком-
мерческим объединением любекских бюргеров, занимавшим важное место 
в русско-ганзейской торговле позднего Средневековья и раннего Ново-
го времени. Предметом поисковой работы в этом направлении выступи-
ли рукописные материалы из Архива ганзейского города Любека. Кроме 
того, открытые письма магистрата Любека 1594 г. из Российского государ-
ственного архива древних актов сравнены с аналогичными документами из 
Таллиннского городского архива рассматриваемого периода. В приложе-
нии к статье представлен оригинальный текст одного из открытых писем, 
а также рисунки владельческих знаков ганзейских купцов, изображенных 
в исследуемых рукописных источниках. 

Ключевые слова: Ганзейский союз, Любек, русско-ганзейская торговля, 
«новгородские гости», купеческая документация

Статья поступила в редакцию 10 января 2024 г.; 
принята к публикации 4 марта 2024 г. 

© Ушаков А.В., 2024



141

ISSN 2658-6541  •  История и архивы. 2024. Т. 6. № 2

Открытые письма магистрата Любека 1594 г. ...

Для цитирования: Ушаков А.В. Открытые письма магистрата Любека 
1594 г. из Российского государственного архива древних актов // История 
и архивы. 2024. Т. 6. № 2. С. 140–152. DOI: 10.28995/ 2658-6541-2024-
6-2-140-152

The Lübeck Magistrate 1594 open letters 
from the Russian State Archives 

of Ancient Documents

Artem V. Ushakov
Yaroslav-the-Wise Novgorod State University, 

Veliky Novgorod, Russia, demiardo13@gmail.com

Abstract. The article describes 16 open letters of the Lübeck City Council, 
kept in the Russian State Archives of Ancient Documents, and issued to the 
Hanseatic merchants travelling to Russia, and confirming the Hanseatic origin 
of the goods transported across the border. The contents of the open letters are 
analyzed to identify the main features of the Russian-Hanseatic trade after the 
end of the Livonian War and before the signing of the Trade Peace Agreement 
of 1603, which established the rules of the Hanseatic-Russian commodity 
exchange and the list of the German merchants’ privileges in the Russian 
markets. Much attention is paid directly to the merchants who were given the 
open letters to determine their connection with the Corporation of Lübeck’s 
“Novgorod guests” (Nowgorodfahrer), a Lübeck burghers’ large commercial 
association that occupied an important place in the Russian–Hanseatic trade 
of the late Middle Ages and the early Modern Times. The subject of research 
in that respect were manuscript materials from the Archives of the Hanseatic 
city of Lübeck have become the subject of the research work. Moreover, the 
1594 open letters of the Lübeck Magistrate from the Russian State Archives 
of Ancient Documents are compared with the similar documents of the period 
under review from the Tallinn City Archives. The original text of one of the 
open letters is appended to the article, as well as the drawings of the possessory 
signs of the Hanseatic merchants depicted in the studied handwritten sources.
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Введение

В настоящее время русско-ганзейская торговля времен Ливон-
ской войны (1558–1583) и после ее завершения крайне мало изуче-
на, что обусловлено общим недостатком исследований по истории 
раннемодерной Немецкой Ганзы. Несмотря на то что на сегод-
няшний день мы располагаем ограниченным количеством работ, 
по священных специфике русско-ганзейских отношений конца 
XVI в., они имеют большое значение для дальнейшего исследования 
рассматриваемой проблематики. В этой связи необходимо выделить 
статьи Н. Ангерманна, определяющие общий контекст развития 
русско-ганзейской торговли после завершения Ливонской войны 
[Angermann 1974; Angermann 1979; Angermann 1984; Angermann 
2002], монографию И. Иванова, посвященную политической 
трансформации нововременного Ганзейского союза [Iwanov 2016], 
а также статьи М.Б. Бессудновой, содержащие ценную информа-
цию, касающуюся отдельных аспектов коммерческой деятельности 
любечан в России после завершения Ливонской войны [Бессуднова 
2021a; Бессуднова 2021b]. Для последующего изучения рассматри-
ваемой проблематики необходимо расширение комплекса источ-
ников и круга исследовательских вопросов, которое возможно не 
только с привлечением источников из зарубежных архивов, но и 
с использованием рукописных материалов из отечественных архив-
ных собраний. В этой связи в фокусе настоящего исследования 
оказались 16 отрытых писем (offenen brieffe), выданных город ским 
советом Любека в сентябре-декабре 1594 г. ганзейским купцам, 
отправлявшимся торговать в Россию. Рассматриваемые источники 
хранятся в фонде 1490 Российского государственного архива древ-
них актов (далее – РГАДА), именуемом «Коллекция русских гра-
мот ганзейского архива». 

Описание и содержание источников

Все открытые письма написаны на средненижненемецком 
языке, также именуемом ганзейским диалектом немецкого языка. 
Материалом выступает бумага, документы скреплены вислыми 
восковыми печатями городского совета Любека. Всего в РГАДА 
хранится 16 открытых писем, и выданы они следующим ганзейским 
купцам: Гансу Гибельсу (Hans Gibels) и Иордану Вайландту (Jordan 
Weilandt) документы были выданы 11 сентября; Генриху Хюль-
хорсту (Hinrick Huelschorst) – 14 сентября; Юргену Коку (Jurghen 
Kock) – 14 октября; Францу Хёну (Frans Hoen) и Генриху Мар-
тенсу (Hinrick Martens), а также Генриху Штенну (Hinrick Stenn) – 
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20 октября; Томасу Кюме (Thomas Kueme) – 21 октября; Гансу 
Дуре (Hans Dure), Бальтцеру Гроте (Baltzer Grote) из Люнебурга 
(van Lunenborch), Юргену Райзеру (Jergen Reiser), а также Хеннин-
ку Пархему (Henninck Parchem) – 1 ноября; Петеру Хакесу (Peter 
Hakes) – 13 ноября; Людеру Остерсену (Lueder Ostersenn) – 15 нояб-
ря; Альберу Риддеру (Allbr Ridder) и Гансу фон Луттерену (Hans 
van Lutteren) – 3 декабря; Захариусу фон Цинделю (Zacharias vann 
Cyndell) – 14 декабря; Берндту Гуссельберху (Berent Gusselberch)1 – 
19 декабря. На каждом из документов присутствует собственно-
ручная подпись секретаря городского совета Любека. Одна часть 
писем2 была написана Йоханом Брамбахом3, другая4 – Франциском 
Кнокертом5. На оборотах документов указаны имена и фамилии 
купцов, которым были выданы открытые письма. 

Обращаясь к содержанию источников, все они удостоверяют 
ганзейское происхождение товаров, предназначенных для торговли 
в России, и сообщают о том, что к городскому совету Любека явился 
ганзейский купец, имевший право на получение подобного серти-
фиката. По его просьбе любекские ратманы подтверждали, что на 
все товары и деньги (alle de guder und gelde), которые данный купец 
или его служащий (dener), или его торговый партнер – фактор6 
(factorn) привезут в Россию (Rußlandt) для торговли по воде или по 
суше (tho water edder tho lande) из Любека или других мест (van hir 
edder andern orte) в 1594 г., отмеченные владельческим знаком дан-
ного купца7, распространяются ганзейские привилегии (hanseschen 

1 РГАДА. Ф. 1490. Оп. 1. Д. 40–55.
2 Там же. Д. 40–43, 46, 52, 54, 55.
3 Йохан Брамбах (Johan Brambach) был уроженцем Ворбиса в Айх-

сфельде, получил степень магистра в Эрфуртском университете и в конце 
января 1591 г. был назначен секретарем любекского совета. В февра-
ле 1610 г. был назначен третьим синдиком магистрата. Умер 4 сентября 
1616 г. [Bruns 1938, S. 147].

4 РГАДА. Ф. 1490. Оп. 1. Д. 44, 45, 47–51, 53.
5 Франциск Кнокерт (Franciscus Knockert), сын любекского бюргера 

Йохана Кнокерта (Johann Knockert). Получил степень магистра в Лейпциг-
ском университете. Был назначен секретарем любекского совета в июне 
1582 г., по собственной просьбе, c апреля вел главную любекскую город-
скую книгу (Oberstadtbuch), с февраля 1603 г. известен как протонотарий. 
Умер 1 ноября 1619 г. и был похоронен 4 ноября [Bruns 1938, S. 145].

6 К примеру, о гамбургских факторах любекских купцов в XV–XVI вв. 
см. исследование Г.-Ю. Фогтхерра [Vogtherr 1993]. Примечательно, что 
эта статья также написана на основе открытых писем городского совета 
Любека. 

7 Владельческие знаки (Hausmarke) ганзейских купцов см. в Прил. 2. 
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freiheit), которые не следовало нарушать. И подтверждением ган-
зейского происхождения этих товаров является выданное купцу 
открытое письмо, скрепленное печатью городского совета (deß tho 
urkundt hebbe wi unser stadt secret siegell).

Касаясь механизмов русско-ганзейской торговли после завер-
шения Ливонской войны, в рассматриваемых источниках при-
сутствует три примечательных аспекта. Во-первых, к концу XVI в. 
в ганзейской правовой традиции произошла окончательная леги-
тимация деятельности торговых приказчиков (geselle, kaufgeselle), 
на деятельность которых также распространялись все ганзейские 
права и свободы. Следует полагать, что любекские купцы в это 
время редко торговали самостоятельно и пользовались услугами 
торговых представителей, к которым, к слову, ганзейские купцы 
активно прибегали еще в XV в. За исключением двух случаев имена 
торговых приказчиков любекских купцов неизвестны, так как, судя 
по всему, наиболее важным было наличие сертификата и присутс-
твие владельческого знака на ввозимых товарах, а не имена сопро-
вождавших товары людей. Однако известно, что служащим Юргена 
Кока был Генрих Берентс (Henrich Berents), а служащим Хеннинка 
Пархема – Юрген Паульсен (Jurgen Pawelßen). Во-вторых, в иссле-
дуемых источниках отражено особое место Пскова в системе Мос-
ковского государства конца XVI в., являвшегося приграничным 
городом с определенными правилами нахождения в нем иностран-
цев8. В-третьих, одно из открытых писем было выдано городским 
советом Любека Бальтцеру Гроте из Люнебурга9, в то время как 
остальные сертификаты выдавались исключительно любекским 
бюргерам. Стоит предположить, это было обусловлено тем, что рус-
ско-ганзейские торговые договоренности после Ливонской войны 
распространялись главным образом на любечан [Бессуднова 2021a, 
с. 1354], и купцу из другого ганзейского города, отправлявшему-
ся торговать в Россию, потребовался документ, выданный именно 
магистратом Любека.

Стоит отметить, что содержание рассматриваемых открытых 
писем в отрыве от иных источников ганзейского происхождения 

8 О трудностях, с которыми сталкивались любекские купцы, торго-
вавшие в Пскове, смотрите жалобу «новгородских гостей» Любека 1598 г. 
(Archivder Hansestadt Lübeck. Private Archiv. Novgorodfahrerkompanie 
(05.1–10.3). № 156, fol. 88r. –90v.).

9 Составители описи данной архивной коллекции восприняли указа-
ние на происхождение купца (van Lunenborch) как часть его фамилии, одна-
ко, судя по всему, это неверно, так как в остальных документах речь идет 
о любекских купцах, на что указывает формулировка «наш бюргер» (unser 
burger). В случае с Бальтцером Гроте подобная формулировка отсутствует. 
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исследуемого периода не позволяет в полной мере раскрыть их 
содержание. Несмотря на это, они крайне важны для определения 
особенностей функционирования русско-ганзейской торговли 
конца XVI в.

Связь с документами из Любека и Таллинна

Для расширения круга исследовательских задач, формируе-
мого на основе открытых писем 1594 г. из РГАДА, представля-
ется логичным привлечение источников из Архива ганзейского 
города Любека (Archiv der Hansestadt Lübeck, AHL) и Таллинн-
ского городского архива (Tallinna Linnaarchiv, TLA). В первую 
очередь важно рассмотреть связь ганзейских купцов, которым 
были выданы открытые письма, с корпорацией «новгородских 
гостей» Любека (die Lübecker Nowgorodfahrer) – крупным купе-
ческим объединением состоятельных любекских бюргеров, зани-
мавшим важнейшее место в русско-ганзейской торговле второй 
половины XVI–XVII вв. Для ответа на поставленный вопрос 
необходимо обратиться к источникам второй половины XVI в. из 
архива «новгородских гостей», хранящимся в Архиве ганзейско-
го города Любека. 

В постановлении «новгородских гостей» 1571 г. о необходимос-
ти плаваний в Ливонию исключительно в составе флотилии упоми-
нается Томас Мартенс (Thomas Martens)10, однако на современном 
этапе исследования нет никаких оснований полагать, что он являл-
ся родственником Генриха Мартенса, торгового приказчика Фран-
ца Хёна. Подобным образом в книге о нарвской торговле «новго-
родских гостей» 1563–1577 гг. в записях за 1577 г. упоминается 
Йош фон Луттерен (Josch van Lutteren)11, но при этом о родственных 
связях с ним Ганса фон Луттерена на сегодняшний день нет ника-
ких сведений. Стоит отметить, что данные об участии ганзейских 
купцов из открытых писем 1594 года в корпорации «новгородских 
гостей» все же были обнаружены: в записях, относящихся к 1577 г., 
упоминаются Бернд Гуссельберх12 и Ганс Гибельс13. Можно обра-
тить внимание, что указанные источники отделены от исследуе-
мых открытых писем достаточно значительным хронологическим 
промежутком, но при работе с перепиской «новгородских гостей» 

10 AHL. Private Archiv. Novgorodfahrerkompanie (05.1–1/03). No. 155, 
fol. 99r. 

11 Ibid. № 16, fol. 64r. 
12 Ibid. Fol. 62v.
13 Ibid. Fol. 64r.
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с купцами в Ливонии и Дании 1574–1599 гг.14, упоминания любе-
чан, которым были выданы сертификаты, хранящиеся в РГАДА, не 
были выявлены. В то же время стоит предположить, что подроб-
ное изучение большой книги олдерменов «новгородских гостей» 
1521–1619 гг.15 заставит вновь обратиться к открытым письмам из 
РГАДА ввиду возможного наличия в книге списков купцов кор-
порации.

В коллекции писем городского совета Любека к магистрату 
Ревеля16 второй половины XVI в. в Таллиннском городском архи-
ве хранится 15 открытых писем времен Ливонской войны и еще 
6 сертификатов, выданных ганзейским купцам в конце столетия. 
Содержание этих открытых писем сильно отличается от подобных 
документов из РГАДА: в первую очередь они посвящены решению 
спорных вопросов, возникавших у любекских купцов при осу-
ществлении коммерческой деятельности в Ливонии, но при этом 
служили подтверждением прав любечан на сохранение своих ган-
зейских привилегий в шведском Ревеле, что было особенно важно, 
учитывая неопределенный статус ливонских городов в составе 
Ганзейского союза во время и после Ливонской войны, а также 
принимая во внимание специфику устройства Немецкой Ганзы 
в контексте попыток ганзейских городов на фоне центробежных 
сил во второй половине создать в некоторой степени устойчивый 
не только экономический, но и политический альянс17. Наибо-
лее близким к любекским сертификатам 1594 г. из РГАДА по 
содержанию является открытое письмо городского совета Любе-
ка, выданное торговому приказчику Магнусу Дульзену (Mygnuß 
Dulsen) 21 июня 1571 г. и подтверждавшее его право на торгов-
лю перечисленными в письме товарами18. Примечательно, что это 
единственное открытое письмо из Таллиннского городского архи-
ва времен Ливонской войны, в котором указаны два владельчес-
ких знака. Кроме этого случая владельческие знаки присутствуют 
лишь в открытом письме, выданном городским советом Любека 
Гансу Зандтману (Hans Sandtman) и Вильяму (или Вильгельму) 
Шолле (Wilm Scholle) 30 июля 1594 г.19 При этом важно отме-
тить, что 14 мая 1571 г. открытое письмо от любекских ратманов  

14 Ibid. No. 156. 
15 Ibid. No. 2. 
16 В данной коллекции содержится порядка 1500 документов, хроноло-

гический охват которых 1400–1600 гг. В настоящее время коллекция раз-
делена на 16 томов. 

17 Подробнее об этом см.: [Iwanov 2016].
18 TLA, f. 230. BB 40 XV, fol. 34.
19 Ibid. Fol. 167.
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получил Ганс Дуре20. Однако на сегодняшний день – это единс-
твенный обнаруженный случай, когда сертификаты, хранящиеся 
в Таллиннском городском архиве и в РГАДА, были выданы одно-
му и тому же купцу. 

Дальнейшее изучение архивных источников из Любека – не 
только документов по истории предпринимательской деятельнос-
ти «новгородских гостей», но и рукописных материалов фонда, 
относящегося к истории русско-ганзейской торговли (Ruthenica), 
а также документов Таллиннского городского архива может позво-
лить значительно расширить информацию, содержащуюся в откры-
тых письмах, хранящихся в РГАДА. 

Заключение

В РГАДА хранится 16 открытых писем, выданных городским 
советом Любека ганзейским купцам, отправлявшимся торговать 
в Россию, в сентябре – декабре 1594 г. Указанные источники крас-
норечиво свидетельствуют о расширении коммерческого присутс-
твия любечан на российских рынках после завершения Ливонской 
войны и утраты ливонскими купцами посреднической роли в рус-
ско-ганзейском товарообмене. Ганзейские купцы, получившие сер-
тификаты магистрата Любека, имели право торговать на всей тер-
ритории Московского государства, включая пограничный Псков. 
Обращение к рукописным источникам из Архива ганзейского горо-
да Любека показало, что двое купцов, получивших открытые письма 
в 1594 г., в 1570-х гг. состояли в корпорации «новгородских гостей» 
Любека. Этот факт демонстрирует усиление роли данного купечес-
кого объединения в русско-ганзейской торговле после окончания 
Ливонской войны. Привлечение открытых писем городского сове-
та Любека из Таллиннского городского архива позволило судить 
о различиях их содержания и разнице в использовании, но важно 
отметить, что один из любекских купцов, в 1570-е гг. торговавший 
в Ливонии, в конце столетия перенес свою предпринимательскую 
деятельность в Россию. Сведения об именах любекских купцов, 
отправлявшихся в конце XVI в. торговать в Россию, а также данные 
об их владельческих знаках могут быть использованы в последую-
щих исследованиях, основанных не только на рукописных матери-
алах их архивов Любека и Таллинна, но и при изучении археологи-
ческих находок.

20 Ibid. Fol. 3.
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Приложение 1

Открытое письмо городского совета Любека, 
данное купцу Гансу Гибельсу

и подтверждающее ганзейское происхождение товаров, 
отмеченных его владельческим знаком 

и предназначавшихся для торговли в России. 
11 сентября 1594 г.

РГАДА.Ф. 1490. Оп. 1. Д. 40.
На обороте: Hans Gybels.
Оригинал. Бумага. Вислая восковая печать городского совета 
Любека коричневого цвета.

Wi, burgermeister und tradt der stadt Lubeck, bekennen unde 
betugen in undt mit | diesem unser[e]m offenen brieffe und don kundt 
j[e]dermenichliken, dat vor uns personlich ist erschienen unser | burger 
der Ersamer Hans Gibels und hefft mit uthgestrekedem arme und 
upgehaven sinen lifflicken fingern | richtes gestaveden eides tho godt dem 
allmechtigen, wo recht iß, schwerende certificirt und vahr gemaket, dat 
alle de | guder und gelde, so he sienen oder sin dener und factorn sinent 
halven na Rußlandtthowatereddertho lande | van hiredder andern orte 
in diesem vierundtnegentigsten jhare senden und aldar thor Pleßkow 
edder anders wohr vor | hand[e]len edder dorch sine dene und factorn 
under diesem marcke vorhandlen laten, wert sine das certifacanten | 
eigene guder sin und dat nimant so der hanseschen freiheit in Rußlandt 
nicht togevetende noch in Maschopey oder | dorch andern gelegenheit 
under wett schein, idt sein muchte daran einig part edder dehl hebbe 
ahne gelechte, als | eme dem certifacanten god so warlich helpen tholde 
und wan dan billich iß, der warheit glofwerdigen schein einem | jedern 
up sin geborlich ersokent mit tho dehlen. So vorseckern wi hirnan j[e]
dermennichliken, dat sodane vorcertificirunge | in allermaten wo baven 
gemelt vor uns, alse dar gedan und geschehen iß. Deß tho urkundt hebbe 
wi unser | stadt secret siegell witlich laten hangen benedden an diesen 
brieff, der gegeven iß den elften septem|bris anno eindisent viffhundert 
vierundtnegentich21.

21 В нижнем правом углу присутствует собственноручная подпись сек-
ретаря городского совета Любека Йохана Брамбаха.



149

ISSN 2658-6541  •  История и архивы. 2024. Т. 6. № 2

Открытые письма магистрата Любека 1594 г. ...

Приложение 2

Владельческие знак

Ганс Гибельс Юрген Кок Франц Хён и Генрих Мартенс

Генрих Штенн Томас Кюме Ганс Дуре Бальтцер Гроте

Генрих 
Хюльхорст

Иордан 
Вайландт Юрген Райзер Людер 

Остерзенн
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Хеннинк Пархем Петер Хакес Альбер Риддер и Ганс фон Луттерн

Захариус фон Циндель Берндт Гуссельберх
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